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BULLETIN TECHNIQUE
DE LA SUISSE ROMANDE Paraissant tous les 15 jours

ORGANE DE PUBLICATION DE LA COMMISSION CENTRALE POUR LA NAVIGATION DU RHIN

ORGANE DE L'ASSOCIATION SUISSE d'hYGIENE ET DE TECHNIQIJE URBAINES

ORGANE EN LANGUE FRANQAISE DE LA SOCIETE SUISSE DES INGENIEURS ET DES ARCHITECTES
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Commission Centrale pour la Navigation du Rhin

Projet de Convention sur certaines matieres de droit fluvial.
Texte arrete par le Comite de Droit prive dans

sa seance du 18 mai 1928 et soumis ä la Commission
Centrale pour la Navigation du Rhin.

(Suite et fin1.)

Chapitre VI : Dispositions generales. Art. 30. •— La
presente Convention n'est pas applicable : 1° aux bätiments et
embarcations de guerre ; 2° aux bateaux appartenant ä une
administration publique et affectes exclusivement ä un service
non commercial.

Art. 31. — Les Etats dont la legislation ne serait pas des ä

present süffisante pour assurer l'execution de la presente
Convention prendront les mesures et edicteront les sanetions
necessaires ä cet effet.

Art. 32. — En vue de l'application de la presente Convention,

les tribunaux, les bureaux d'immatriculation et les autorites

administratives et judiciaires competentes des Etats
contractants sont autorises ä correspondre directement entre eux.

Art. 33. —¦ Les Etats contractants s'engagent ä se commu-
niquer reeiproquement les dispositions d'ordre legislatif ou
reglementaire prises par chacun d'eux pour assurer l'execution
de la presente Convention et la liste des autorites chargees de
la tenue des registres prevus ä la presente Convention.

Art. 34. — Aucune des dispositions de la presente Convention

ne doit etre interpretee comme imposant des obligations
ou conferant des droits qui soient incompatibles avec le
regime des voies d'eau internationales.

Art. 35. — Aucune des dispositions de la presente Convention

ne doit etre interpretee comme faisant obstacle a l'application

des mesures de prohibition ou de restriction ä l'importation

ou ä l'exportation que les Etats, dans la Convention
sigaee ä Geneve le 8 novembre 1927, se sont reserve de prendre
ou qu'ils se reserveraient de prendre dans toute autre Convention

relative au meme objet.
Art. 36. — Differends. (Reserve.)

Protocole de clöture.
Ad article 2, alinea 2. — II est entendu que la disposition de

l'alinea 2 de l'article 2 ne met pas obstacle a l'etablissement de
registres centraux oü les inscriptions se trouvent reproduites.

Ad article 12, alinea 3. — II est entendu que les immatricu-
lations effectuees dans un pays autre que celui du lieu de
construction —¦ en vertu d'un des aecords prevus ä l'article 12
in fine — seront a tous egards, assimilees ä celles qui seraient
effectuees dans ce pays, meine au regard des Etats contractants

ä la presente Convention et non parties ä cet aecord.
Ad articles 13,14 et 15. —! II est entendu que les dispositions

des articles. 13, 14 et 15 ne fönt pas obstacle ä la tenue de
registres distinets pour l'immatriculation et la publicite des

1 Voir Bulletin technique du lor decembre 1928, page 281.

droits ä condition qu'il soit etabli une concordance entre ces
divers registres.

Ad article 15. —¦ Par hypotheques au sens de la presente
Convention, on entend egalement les droits de gage inscrits
sur les bateaux immatriculesjppses ä l'article 1259 du code
civil allemand, ainsi que les lettres de gage visees ä l'ancien
article 315 du code de commerce neerlandais.

- Annexe au Rapport du Bureau du Comite de Droit prive.
La Delegation beige a fait, par lettres des 2 juin et 6

septembre 1928, des reserves en ce qui concerne les dispositions
relatives au nombre et au rang des privileges. Ces reserves
sont motivees comme suit dans la lettre du 6 septembre :

« La Chambre des representants a vote la ratification de la
Convention de Bruxelles de 1926 pour l'unification de certaines
regles relatives aux privileges et hypotheques maritimes et a
donne son approbation ä un projet de loi ayant pour objet la
mise en concordance de la legislation beige avec les dispositions

de cette Convention. L'article 7 de cette loi etend ä la
navigation interieure les nouvelles regles adoptees pour la
navigation maritime, ä l'exception de celle relative aux con-
trats passes ou d'operations effectuees hors du port d'attache.

La ratification du vote de la Chambre des- representants
par le Senat ne laisse aucun doute et il est certain qu'ä tres
bref delai le droit nouveau ainsi etabli sera applique en
Belgique.

II ne nous paraii pas possible d'escompter, avant longtemps,
des changements nouveaux de notre legislation dans le sens
des amendements preconises ä la reunion de Berlin et qui ont
modine profondement les principes adoptes en premiere
lecture, ä La Haye, tant en ce qui concerne le nombre que le
rang des privileges. »

Les installations pour l'interconnexion des usines de la

Compagnie vaudoise des Forces motrices
des lacs de Joux et de l'Orbe

et leur jonction avec le reseau de la Societe
" L'Energie de l'Ouest Suisse" (E. O. S.).

par V. ABREZOL, inginieur,
chef d'exploitation de la Compagnie vaudoise des Forces motrices

des lacs de Joux et de l'Orbe.

(Suite et fin.) x

IV. Poste de Malapalud.
Ce poste, du type dit « Plein Air », est situe au point

de branchement, sur la ligne ä 58/116 kV Peuffeyre—
Montcherand, de la derivation Malapalud—Romanel,
formant la jonction entre la ligne de la «Compagnie

1 Voir Bulletin technique du 1« djcembre 1928, pag« -282.


	Commission centrale pour la navigation du Rhin

